Ksaver Fratinovec:
Grm z zlatim evetjem.

(Kavkaska pripovedka.)

revni vasici sta zivela moz in Zena. Imela sta sina
edinca. Bila sta pa silno uboZna. Edino njih imetje
poleg borne bajte je bila mala njivica, pa Se to sta
morala prodati. Kupil jo je sosed, skoroda prav tako
reven kakor ona dva.

Novi gospodar prodane njive si je najel par volov
! in zadel orati na kupljenem svetu. Nenadoma se je pa
plug globoko zadrl v zemljo in lemeZ je udaril ob nekaj
“trdega, ki je ¢udno zaZvenketalo, Kmeti¢ je ustavil in
prekopal svet na tistem mestu bolj na globoko, pa je privlekel na dan
zaklad: lonec, poln zlatega denarja.

»Tega pa nisem kupil od soseda, ko mi je prodal njivo, torej je zlato
njegova last,« je rekel. :

Pokril je lonec, ga zasul s prstjo in odhitel k prejénjemu gospodarju,
da mu pove o zakladu.

sLonec z zlatom je tvoj,« je rekel, »zato nemudoma pojdi in ga vzemi!«

»Ne, ni moj, nel« je ugovarjal prejinji lastnik. »Jaz sem zemljo tebi
prodal, potemtakem je tvoj tudi zaklad, ki si ga mnasel :

»Saj lonca z zlatom vendar nisem kupil, zato je on Se zmeraj tvoj.«
je nejevoljen ugovarjal sosed.
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»Tepec prlsmOJenﬂ« je zavpil tudi nejevoljno prejSnji lastnik. »Sreca
te je obiskala, pa jo z vsemi Stirimi podls od sebe. — V nasi rodbini so
bili od nekdaj sami postenjaki in tudi jaz hofem biti poSten. Tuje lastnine
se Se nisem dotaknil in se je me bom. Zaklad si ti nasel na svoji zemlji,
pa tvoj je in mir besedilk

UZaljen in jezen se je zadrl sosed nanj:

»Ti si tepec, ti! Tudi moji predniki so bili.vsi poSteni in jaz jim ne
maram delati sramote. Notem tvojega zlata, pa ga noCem! Lonca nisem
od tebe kupil.c

MozZa sta se tako dolgo prerekala, da sta se nazadnje Se spoprijela in
stepla. Vsa razburjena sta $la h knezu in zatoZila drug drugega.

Knez je oba mirno poslusal. Vesel je bil njune nenavadne poStenosti.
Nobenega ni mogel obsoditi. Vprasal je:

-»Ali imata otroke?«

»Jaz imam sina,« je rekel bivsi lastnik njivice.

»Jaz pa héer,« je rekel sosed njegov.

»>No torej.« se je nasmehnil knez, »ukazujem vama, da se vajina
otroka vzameta, a vidva najdeni zaklad oddajta novoporocencemal«

Oba reveza sta bila mocno zadovoljna z modro resitvijo knezovo.
Objela sta se in prepevaje vesele pesmice odrinila domov. Povedala sta
odloéitev knezovo Zenama in otrokoma. In vsi so bili zadovoljni.

Kakor je bilo ukazano, tako se je zgodilo. Za mladi par sta soseda
zgradila hiSico, prikupila Se nekaj zemlje, in ko je bilo vse pripravljeno,
kar je potrebno za poSteno in zadovoljno Zivljenje, so napravili svatbo.
Svatba je bila vesela in mnogo gostov je bilo na njej.

Odslej so vsi skupaj Ziveli sre¢no in zadovoljno. Polje, ki so ga imeli,
so obdelovali skupno z zdruZenimi mo¢mi in pridelovali na njem zelenjad,
grozdje in Zito. Nebo je blagoslovilo vzajemni trud. Tam pa, kjer je bil
lezal zaklad, je zrasel roZni grm in na njem je pognalo vsako leto
zlato cvetje.

Neko¢ je pa sin modrega kneza Sel na lov. Spotoma je prijezdil do
kraja, kjer je rasel grm z zlatim cvetjem. Ko je zagledal ¢udoviti grm,
se mu je zbudila pohlepnost po bogastvu. Vzpodbodel je konja, preskocil
nizko ograjo in iztegnil roko, da bi grm izpulil. Pa glej ¢udo! Grm se
je sam od sebe dvignil in splaval proti nebu.

Zatuden je gledal mladi princ ta pojav. Grma ni mogel dose¢i. Obrnil
je konja in ga pognal nazaj. Tedaj se je takoj spustil grm nazaj na
svoje prejinje mesto. Princ je hitro skoéil h grmu, da bi ga izrval in
odnesel. A spet se mu je grm umaknil proti nebu.

Ves razjarjen je ukazal princ svojim spremljevalcem. naj uni¢ijo 1n
poteptajo vso setev, opustoSijo vinograd in vse, kar je raslo tam okoli.
Pa od tega ni imel nicesar: grma ni dobil; s praznimi rokami se je vrnil
domovy ;

Gospodarja sta videla, kako knezov sin besni in pusto$i njuno polje,
pa upreti se mu nista upala. Bala sta se, da bi ju njegovi spremljevalci
ne ubili.

Doma je sin povedal ocetu, kaj je dozivel. Oce ni 'ni¢ odgovoril,
ampak takoj je sklical svoje dvorjane in modrijane na posvetovanje. da
bi mu povedali, kaj naj to pomeni.

Dolgo so se modrijani posvetovali, pa nih¢e ni znal razloziti zago-
netne dogodbe. Nazadnje se oglasi najstarej$i modrijan in pravi:




»Knez, tega precudnega dogodka ti nihée od nas ne more pojasniti.
Mislim pa, da bi se dal razjasniti, ¢e posljes koga na daljno popoto-
vanje po svetu.«

Vladar je bil zadovoljen s starékovima nasvetom Odpravil je svojega
sina po svetu z naroCilom, naj potuje po vseh tujih zemljah in drzavah
in iS¢e razjasnitve temu ¢udeZu. Sin je obljubil, da se prej ne vrne, da
izve vzrok temu zagonetnemu dogodku. )

Sin gre in potuje po tujih, neznamih krajih dolgo dolgo — brez-
uspesno. Neko¢ pa naleti v nekem mestu na zelo staro Zenico. Poprosi
jo, naj mu razjasni, ¢e more, kako se je izvrsil tisti dogodek.

Starka odgovori, da mu na njegovo vprasanje ne ve dati odgovora.
Pa¢ pa mu pokaZe pot in pove mesto, kjer Zivi velemoder starec, ki mu
bo znabiti vedel dati odgovor na njegovo vpraSanje.

Prine je odjezdil dalje in sreéno prispel v tisto mesto k starcu. Raz-
lozil mu je svojo zadevo. A starec — grbast je bil — je rekel:

»Mladeni¢, ti si se zmotil. ]az nisem tisti, ki ga ti iSCes. Moj starejsi
brat je, ki prebiva v soseanJem mestu, on ti morda razjasni tvojo
¢udno zadevo.«

In starec je napisal pismo za brata, ga oddal princu in ga odpravil
dalje. Ko pa je princ prisel do starCkovega brata, se je ta zacudil: ta
“starejsi brat grbastega in sivolasega starca je bil na videz mmnogo mlajsi
ko prvi brat. Imel je Se prav malo sivih las in je bil Se krepak,

»Eh,¢ si je mislil princ, »starec me je najbrz nalagal, ko je dejal, da
je to njegov starejsi brat.« Nato mu je predlozil svojo zadevo.

In brat grbastega starca je rekel:

» >Mladenié, ti si se zmotil. Jaz nisem tisti, ki ga ti i5¢es. Jaz sem
srednji brat, a najstarej$i zivi Se dalje, pri morju: on je najmodrejsi
med nami in ti bo najbrZz razjasnil, kar ieliég

Hoces-noce§ — prine se je napotil dalje in odjezdil k morju do tretjega
brata. Ko Je pnsel do njega, se je Se bolj ¢udil: to naj bi bil najstarejsi
brat? Saj Je ge ¢isto mlad, gladkega obraza, s érno brado in brez sivih las.

Pa refe princ: »Prisel sem k tebi, da mi razjasnis, odkod se je vzel
v vinogradu roZzni grm z zlatim cvetjem? In kako to, da se je vsakokrat,
ko sem ga hotel izpuliti, umaknil pred mojimi oémi proti nebu? In vsako-
krat, ko sem odSel stran, se je spet spustil na zemljo, kjer je rasel.
Razjasni mi, prosim. Pa Se to mi razjasni: Kako je vendar to, da si ti
najstarejii med brati, pa si na videz najmlajsi. Tvoj srednji brat je Ze
nekaj v letih, a tvoj najmlaj§i brat je Ze popoln starec, onemogel. sivolas
in grbast?«

sDobro,« pravi, stari mladec, »razjasnim ti tvoje zagonetke. Prej si pa
malo oddahni v moji hisi, ker si moj gost.c

Skupno so pojuZinali. Po juZini je prinesla Zena starega mladca sladko
melono na mizo, da bi jo pojedli. MoZ pa je ukazal Zeni, naj prinese
drugo. Brez ugovora je Zena odnesla melono v klet, a nazaj je prinesla
prav tisto ko prej. Druge melone namre¢ v kleti sploh bilo ni. Dvanajst-
krat je morala Zena na mozZevo zahtevo odnesti melono in priti nazaj z
njo, pa vedno je priS§la brez godrnjanja. Ko so melono konéno pojedli,
je stari mladec zacel s svojo razlago: ‘

»Vidi§, mladi prine, v hi§i smo imeli samo eno melono. Jaz sem seveda
to dobro vedel, pa sem vendar velel Zeni dvanajstkrat v klet, dasi je
zdaj hudo vrofe in so stopnice v klet globoke. In Zena je vsakokrat
spolnila moje povelje in mi ni ni¢ ugovarjala, ker je zelo pohlevna in



poslusna. Ali zdaj razumes$, zakaj sem jaz na videz mlaj$i ko moja dva
brata, dasi sem v resnici mnogo starejSi od njiju? Srednji brat ima Zeno
ne slabo ne dobro, zato je on nekake v sredi med nama. Najmlajsi pa
ima Zeno vrazjo in zato je videti tako star. To, mladi princ, si dobro
zapomni! — Kar se ti¢e tvojega prvega vpraSanja, ti tole povem: Tisti
kos zemlje, kjer je zrasel zlatocvetni grm, je revni kmetié¢ prodal so-
sedu. Ta je naSel na njem lonec zlata, pa ga ni hotel vzeti, ¢es da tega
ni kupil od prejSnjega gospodarja. Prejsnji lastnik pa v svoji poStenosti
tudi ni hotel zase pograbiti bogastva, ki je bilo najdeno na prodanem
svetu. Tvoj modri ofe je pa razsodil spor tako, da je sosedoma ukazal,
naj se njuna otroka porodita in zaklad njima oddasta. Na ta nacin sta
soseda stopila v medscbojno sorodstvo, Odslej so vsi poSteno in prija-
teljsko Ziveli in zemljo skupno obdelovali. RoZni grm-z zlatim cvetjem
— to je pa pladilo za njih poStenje! Toda cvetje trgati z njega smejo
samo gospodarji tiste zemlje. Nihée naj ne iztegne roke iz zavisti po
tujem blagu, ampak vsak naj si prizadeva, da si svojo sreco zasluzi.c

Princa je bilo sram, ko se je spomnil, da je opustosil vinograd in
uniéil polje. Zahvalil se je starcu in odhitel domov, da popravi, kar je
zagredil, Na svoje zaCudenje je pa videl, da stoji ¢udeZzni grm na svojem
mestu: okrog njega pa je sadovnjak v najlepSem cvetju. In v sadovnjaku
so izpeljani jarki in po njih se pretaka z gord voda za namakanje.

Tako je nebo samo odikodovalo storjeno krivico in nagradilo po-
steno delo z bozjim blagoslovom.
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So jatdslav: :
Invalid.

Prisel je stric Jerna¢ s harmoniko,
zavriskal nam na vasi pesmico,
kot bi $krjancki nam zazorgoleli.

Harmonika-vriskalka govori,
Jernaé, nas siric, pa kar moléi, moléi,
saj desno nogo so nekjé mu vzeli,

Prebredel prej je krizem bozji svet,
pretrpel ogenj, solnce, mraz in led
in oriskal in prepeval penomer.

Poslali so ga o smrt. Prisel je glas,
da mu razbilo je nogo, obraz,
in mislil je, da skoraj bo vecer.

Zdaj svira v vasi. Gleda éudno mirno,
na zadnjo pesem caka verno, verno,
a zadnje pesmi noce biti od nikjer . ..
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